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Bože słowo za nas
Su naše Bože služby pobožne?

Amos 5,21—24

W lĕće 752 do Chrystusa přińdie kru- 
war Amos z Tekoy na krom je pusćiny 
na jedyn tydźeń do Jerusalem a na ročny 
čas Zidow. Z jeho žiw jenja do tutoho 
časa njewĕmy w jele a ničo njezhonimy 
wo jeho dalšim dońće. W ĕšćenja pak 
z jeho krotkich Jerusalem skich dnjow 
su nam wažne.

Tutćn pastyr a zbĕrar lĕsnych figow 
z njepJodnych, chuduškioh židowskich 
horow bĕ poraženy wot bohatstwa tem- 
pla a pychi Božich słužbow. To n je je  po 
Božej woli, zo jow spĕwaja radostnje 
swoje haleluja, tučny skot na woltarju 
wopruja a so n jestara ja  wo wbohi, bĕd- 
ny lud. Woni mĕnja, zo su pobožni, ale 
njejsu.

Njesmilnje, n jebojazn je won do za- 
trašenych syłow w sw jatnicy woła: N je- 
wjeselće so na Knjezowy dźeń. W6n bu- 
dźe za nas ćĕmnosć a nic swĕtłosć, mro- 
kota a žana jasnosć. B6h hidźi a zacpĕ- 
wa waše sw jate dny. Won nochce ponu- 
chać do wašich zhromadźiznow. Wot- 
wobroćće wot njeho b ječenje swojich 
kĕrlušow. Boh nochce słyšeć piskanje 
wašich harfow. W jele bole pak njech

prawo ćeče kaž woda a prawdosć kaž 
njew usaknita rĕka.

Wša Boža słužba ze spĕwanjom po- 
božnych kĕrlušow a ze swjatočnymi 
woporami je  podarmo, hdyž ju  n jesw je- 
ća w duchu woporniweje lubo,sće, hdyž 
njew idźa wbohich ćerpjacych před 
templowymi wrotami. Sw jedźenje w 
tempłu dyrbja kruće załožene być na 
Bože sw jate słowo. Kem šerjo m aja so 
zhromadźić w pokutnej ponižnosći. 
„Knježe, smił so nad nam i“ — tak spĕ- 
wamy — nadźijom nje z cyłej nutm o- 
sću — na spočatku koždeje Božeje słuž- 
by, hdyž smy přišłi ze swojeho wšĕdne- 
ho hrĕšneho žiw jenja, ze sw ojeje swĕt- 
neje wokoliny do Božeho sw jateho do- 
mu. K ajcy  pońdźemy domoj? Stari Ser- 
b ja  prajachu:

Podarmo sy kemši pobył,
hdyž pokutny wote mšĕ njeńdźeš.

Jedne prĕdowanje swĕt njepřem ĕni — 
tež Amosowe nic, ale podarmo wone 
njebĕ. Dźensa. hišće nam do swĕdomja 
rĕči. Bohužel tež we nas stary Hadam 
w jele  pokutow přetraje, ale njepopušć- 
my we wojowanju přećiwo njemu. Won 
ma so we nas přez wšĕdne rozkaće a 
wšĕdnu pokutu potepić a wumrĕć ze 
wšĕmi hrĕchami a zaso, wšĕdnje wuńć 
a stanyć nowy čłow jek, kiž by w praw- 
dosći a čistosći před Bohom w ĕčnje ži-

wy był. K tomu je  nam njedźełna Boža 
słužba sylna pomoc.

Dźensa smy w kritiskim  času žiwi. 
Komunistiski socializm je  zwulka a 
scyła po wšĕm swĕće na koncu. Ale tež 
kapitalistiski system njem 6že njesm ĕrne 
bohatstwo europskich narodow ź hłod 
tradacej chudobu w Africe, w Južmej 
Americe a  we wulkich dźĕlach Aziske- 
je  wurunać. My wšitcy hromadźe dosć 
derje wĕmy, zo njesmĕmy dale tak bro- 
jić  z ełektriskej energiju, z bencinom, 
z wodu, zo njesmĕmy dałe zemju, po- 
wĕtr, Božu přirodu na tak strašne waš- 
nje zanjerodźić, ale mało nas to stara. 
Wšako za nas hišće dosaha. Za nami 
njech přińdźe łijeńoa! Ze zakonjemi a 
policiju tu n je je  w jele wučinić. Tež źa- 
na politiska rew olucija to njepřemĕni. 
Nam je  trjeba nowy duch zlutniwosće, 
spokojnosće, ponižnosće a skromncsće. 
Bože słužby dyrbja w pobožnosći srje- 
dźišća ta jk e je  now eje zmysłenosće być. 
Wone to tež budźeja, hdyž budźe Jĕzu- 
sowy duch w nich knježić. Won je  naš 
miśter. Won nas wuči prawy puć ži- 
w jenja. Hdyž na kemšach słyšimy Bože 
słowo, smy při ž6rle žiw eje wody. Přeco 
zaso je  mi styskno, zo w našim kriti- 
skim času n je je  w jace hłodu po Božim 
słowj e.

Abo n jejsu  naše Bože słužby po- 
božne dosć? Gerhard Wirth

Nowy Budyski superinten- 
dent so předstaji

Lubi čitarjo !
Hdyž tute rjadki pisam, składuja so 

wšudźe w našim bydlenju přećahowan- 
ske kisty. Jenož w m ojej dźĕłarni je  do- 
tal wšitko při starym wostało. Na čim 
to zaleži? Začuwiam, kak ćežko mi je , 
jako farar z m ojeje Frankenbergskeje 
wosady woteńć. Wĕm, zo čaka w Bu- 
dyšinje a jeho cyrkwinskim wobwodźe 
tojšto nadawkow na mnje. Tolla hišće je  
Budyšin daloki a m oja wosada je  tu. 
Chcu z tutym prĕnim zaćišćom pokazać, 
zo sym rady farar a to tež při wšĕch 
nawjedowanskich nadawkach wostać 
chcu. Wosobinski zwisk ze sotrami a 
bratrami, ze starjTni a młodymi, stro- 
wymi a chorymi je  za m nje wažny. 
Hustodosć je  so dotal stało, zo chcych 
nĕkoho posylnić a sam sym posylnjeny 
domoj šoł, dokelž bĕ w ĕra wopytaneho 
abo wopytanych tak sylna.

Šym farar wot 1. 1974. Před tym slu- 
dowach na uniwersiće w Lipsku teolo- 
giju a přihotowach so na cyrkwinsku 
słuźbu jako farar. Přeće za teologiskim 
studijom nasta we mni hižo zahe, snadź 
w 9. lĕtniku. M ĕjach wĕzo ja ra  idealne 
předstawy wo fararskim  powołanju 
Chcych so woženić ze žonu, kotraž mćže 
na byrglach hrać, tak zo bychmoj zhro- 
madnje wosadu zastarać mohłoj. M oje 
ideale dyrbjachu so borze woprawdźi- 
tosći wuchilić. Tola Boh K njez je  mi 
žonu darił, kotraž mćže woprawdźe na 
byrglach hrać a tež hewak ze mnu słuž-

bu we wosadźe dźĕli. M oja žona Ga- 
briela je  fararka a budźe jako tajka 
w Budyšinje při Pĕtrow ej wosadźe z poł 
přistajenjom  swoje powołanje wu- 
konjeć.

Mamoj tři dźĕći: Elisabeće je  17 lĕt. 
M axim ilianej 14 lĕt a A nnje-Sophiji 13 
lĕt.

J a  sym so 8. ju lija  1947 w Crossenje, 
w okrjes Rochlitz, jako prĕnje dźĕćo 
jednoreje dźĕłaćerskeje swojby naro- 
dźił a sym ze sw ojim  štyri lĕta młodšim 
bratrom na wsy wotrostł. Přez naboži- 
nu, spĕwanje w kurendźe, sobudźĕło w 
pozawnowym chćrje  — sam duju po- 
zawnu — a w Młodej wosadźe je  moja 
wĕra zahe sylne impulsy dostała. Bĕše 
to moj rozsiud, so jenož na konfirm a- 
ciji wobdźĕlić, tež hdyž bĕše z tym 
m oje přijim anje na wyšu šulu wohro- 
žene. Abituru sym 1960 w Mittweidźe 
złožił. W času wopyta w yšeje šule přiń- 
dźech pod ćišć, dokelž wotpokazach ja -  
ko jenički šuler předwojerske wukubła- 
nje. Njechach ničo přećiwo w ĕrje  a 
swojemu přeswĕdčenju činić a sym to 
tež při pozdźišich rozsudach přeco zaso 
spytał přetrać. Jak o  m je  nalĕto 1972 
k arm eji zwołachu, sym wojersku słuž- 
■bu jako twarski w ojak wukonjał. To 
bĕ za m nje a m oju žonu ćežki čas, a le 
nĕtkole wĕm, zo je  mi B6h tut6n puć 
pokazał. Sym so po swojim  wojerskim  
času, předewšĕm pak jako  farar w Zita- 
w je, aktiw nje za cyrkwinske mĕrowe 
dźĕło zasadźował a w jele młodostnych 
a  mužow poradźował a jich  za bjezbro- 
njowu wojersku słužbu dobyć a posyl- 
nić zam6hł. B jez  tutych sw ćjskich wo-

jerskich nazhonjenjow njebych mohł 
tuton nadawk spjelnić.

Statnym  rozmołwnym partnerani na- 
přećo n jejsym  so ženje zapowĕdźał, sym 
pak při tym spytał, druhdy přećiwo 
mocnemu spřećiw jenju, naše naležnosće 
a prawa jako křesćenjo přetłćčić. Pře- 
ćiwo statnemu reglementowanju sym so 
přeco zaso wobarał.



Sym wo tym přeswĕdčeny, zo sym 
přewrćt nazymu 1989 w našim mĕsće 
zahe doprĕdka ćĕrił. Přisłušam  k zało- 
žićelam byrgarskeje iniciatiwy, kiž je  
nĕtkole w mĕšćanskim parlam enće jako 
druha najsylniša frakcija  zastupjena. 
Snano bych so tež ke komunalnym wol- 
bam 1990 nasta jić dał, hdyž n jeby m je 
zmĕna do Budyšina woćakowała. Myslu 
sej, zo njesmĕmy so jako křesćenjo poli- 
tiki zdałować. Boh chce, zo naš kraj tak 
sobu tworimy, zo možemy w nim jako 
křesćenjo swobodnje žiwi być. Wĕzo, 
jako farar je  m oje mĕstno hłow nje we 
wosadźe. Towaršnostny angažement by 
za m nje jenož nachw ilnje do prašenja 
přišoł. Za nas wšitkich je  wažne, wšo 
jedne na kajkim  m ĕstnje stejim y abo

žiwi smy, zo posrĕdkujemy předewšĕm 
dobru powĕsć wo Bohu a po n je j tak 
žiwi smy, zo čłow jekojo ju  pytnu, zo so 
dadźa přeprosyć a so nawroća a so stanu 
žiwe čłony Chrystusoweho ćĕła.

Hdyž zhladuju nĕtkole na swoje nowe 
nadawki jako superintendent w Budy- 
šin je, potom widźu w jele njeznateho. 
Druhdy so starosću, hač budu wšo zdo- 
konjeć. Na koždy pad chcu so po swo- 
jim  konfirm aciskim  hronu orientować. 
Chcu Boha prosyć, zo by mi přeco zaso 
swoju moc a swoje žohnowanje spožčił, 
zo bych mohł z Pawłusom wuznawać:

J a  možu wšitko přez toho, kiž m je 
posylnja, přez Chrystusa (Fił. 4,13). Bo- 
žemje w Budyšinje

Waš R. Pappoi, farar

cZ jcl

Naše nowiny a časopisy 
před 100 lĕtami

Z Budyšina. Smorkawu — abo „šnu- 
pu“, lcaž tež praja — rrtaš borze na šiji; 
ale ju  wotbyć, je  druhdy ćežko. Jako do- 
bry srĕdk pře nju so tole poruča: Do 
hom ca abo druheho sudobja, kotrež je 
bole hłubotee hač šĕroke, so mała łžička 
roztołčeneho kam fera sypnje, na ko- 
tryž so krop lin je, zo woda hač do poi 
sudobja steji. Na sudobjo so třirožkojta 
papjerjana tita tyknje, kotrejež horni 
končk so tak daloko wottorhnje, zo mo- 
žeš cyły nos nutř tyknyć. Z nosom ćopłu 
paru 10 abo 15 minutow do so srĕbaš. 
Za 4 abo za 5 hodźin so tak wospje- 
tuje, a  najzasakliša smorkawa so zhubi, 
zw jetša hižo, hdyž sjr kamforojtu paru 
trć jce  posrĕbał.

Serbske Nowiny, 27. sept. 1890

*
Prĕnje serbske pućniki

Wśudźe při pućach ste ja  tafłe, kotrež 
nam pokazuja, kak daloko je  do nĕkaj- 
ke je  wsy abo do mĕsta. Tu pola nas we 
Łužiey, hdźež S erb ja  bydła, možemy 
m jena wsow a mĕstow w nĕm skej a 
w serbskej rĕči čitać. To je  za nas wšĕd- 
na wĕc, na kotruž smy SO' dawno w šit- 
cy zwučili. Přeco pak tomu tak  njebĕ.

Před w je le  lĕtam i stejachu při pućach 
tež pućniki, kiž pokazachu, kak daloko 
je  dô  susodnych wsow a mĕstow. N je- 
bĕchu to tafle, kaž je  dźensa znajemy. 
Bĕchu to pućniki z kam jenja. Nĕkotre 
dźensa hišće ste ja , pismo na nich pak 
je  lĕdma hišće wučitać.

M jena wsow a mĕstow bĕchu na tu- 
tych pućnikach přeco nĕmsce napisane. 
Skončnje, před nim aie 150 łĕtam i, sej 
nĕkotři prajachu: Sto to dyrbi? My smy 
wšitcy Serb ja , rĕčimy přeco serbsce, 
nĕmsce lĕdma rozumić a rĕčeć možemy. 
My chcemy, hdyž smy po puću, serbske 
m jena wsow a mĕstow wĕdźeć. Nimo 
toho, hdyž přińdu Nĕmcy do' našich 
končinow: N jech woni runjež hižo na 
pućnikach zhonja, zo tu S erb ja  bydła.

A woni napisachu na pućniki w swo- 
je j wokolinje serbske m jena. Hdźe a 
hdy to bĕ? W lĕće 1845 we Łazu. T. M.

Na wopyće pola retoro- 
manskich přećelow

Lĕtni čas wabi k pućowanju, a tak 
smoj so ze žonu na puć do Šw icarskeje 
podałoj, lĕpje prajene do Graubiinden- 
skeje, hdźež rĕči hišće w jele burskich 
ludźi wosebitu rĕč, m jenujcy retoro- 
manšćinu. Přeprošenje do tutoho kra ja  
bĕše namaj ja ra  lube, dokelž su hižo 
mnozy wosud Serbow přirunowali ze 
situaciju Retoromanow.

15 lĕt před Chrystusom přidobychu 
Rom jenjo k swojemu wulkemu m ćc- 
narstwu hišće retiski kra j, teritorij, kiž 
wupřestrĕwaše so wot nawječornych 
itałskich Alpow hač do Augsburga 
( =  Augustusburg). Nĕkotre łĕtstotki 
knježachu Rom jenjo tu a rozšĕrjachu 
swoju łaćonsku rĕč. Tak nasta reto- 
romanšćina podobnje kaž italska, fran- 
coska Sbo rumunska rĕč, kiž mjenujem y 
neołaćonske rĕče. Bohužel je  so borze 
zhromadny rĕčny teritorij zhubił, tak zo 
mamy dźensa hišće tři m jeńše zbytki: 
w italskim  Friaulu, w dolomitskich do- 
łach (Gardena a Fass) a u nĕkotrych 
g'raubiindenskich dołach.

Kak je  k tutej ćežkej situaciji do- 
šło? Sprĕnja, dokelž žadachu sej frank- 
scy a wosebje nĕmscy kejžorojo jako

namrĕwcy romskeho im perija wšudźe 
nĕmčinu. Štož chcyše z nowym knježer- 
stwom jednać, dyrbješe nĕmčinu na- 
wuknyć. Zdruha, dokełž wotdźĕli so 
Retiska a z n je j tež biskopstwo Chur 
wot italskeho M iłana (Mailand) a při- 
zamkny so nĕmskemu M ainzej. Tak bu 
romanska rĕč wot knježerstw a a tež 
wot cyrkw je nabok stłočena. Ludźo 
drje  rĕčachu na polu a w hrodźi tutu 
rĕč jako maćernu, ałe romanske knihi so 
njećišćachu a nichto n je je  so wo je je  
rozwiće a čistosć starał. Tak pozhubjo- 
waše so romanska rĕč přeco dale, doniž 
njewuchowa so wona jenož hišće w nĕ- 
kotrych wotležanych dołach w Aipach.

Tuta situacija  polĕpši so hakłe z re- 
form aciju, hdyž kedźbowachu na ma- 
ćeršćinu zaso we wosadach. Engadin na 
přikład wotewrĕ sw oje wrota šĕroko 
reform aciji. Tohodia namakamy tež tu 
prĕnje knihi w rom anskej rĕči. B ib lija  
so přełoži a ćišćeše, tohorunja ćišćachu 
so modlerske knihi. Tuž spoznachu tež 
ludźo w druhich graubiindenskich do- 
lach, zo ma so m aćerna rĕč bole ćesćić.

Tež serbske pismowstwo ma swoje 
korjen je  w reform aciji, a tak je  nastaće 
a rozwiće rom anskeje iiteratury jara  
podobńe na stawizny serbskeje łitera- 
tury. Na dalše zhromadnosće, w ko- 
trychž hraje  reform acija hišće rolu. 
hišće přińdźemy.

Toia nowe ćeže so zrodźichu. W tu- 
tych dołach, dźĕlenych wot hrjeb jen jow  
wysokich horiskow, nastachu wšełake 
idiomy abo dialekty, kiž njebĕchu mjez 
sobu hižo jara  podobne. Za n je  njebĕ

rys.: Iza Bryccyna

možno, zhromadnu spisownu rĕč wu- 
tworić. Rozdźĕle w połitiskich a přede- 
wšĕm nabožinskich naležnosćach bĕchu 
hłubše, hač bĕchu so rĕki a rĕčki do 
horow zaryli. Wyše toho ma tamna lud- 
nosć ta jku tw jerdu heju, štož njetyje 
k w utw orjenju nĕčeho zhromadneho. 
Tak nasta w graubiindenskich dolinach 
p jeć narĕčow, kiž možemy wšitke při- 
ličić k spisownym rĕčam. Naličimy je  
po wułkosći: sursilvan (w hornim ryn- 
skim dole); vałłader (w dełnim Enga - 
dinje), puter (w hornim Engadinje), 
surmiran (w O berhallsteinje) a sutsil- 
van (w Schamsu). Wšo hromadźe rĕči 
tute narĕče wokoło 40 000 ludźi.

N jejsu  tež za nas naše dialekty wulka 
ćeža? Hižo to šćĕp jen je do Delnich a 
Hornich Serbow je  wulka wobćežnosć, 
a reform acija nima jeno pozitiwnu 
stronu: Poła nas — a wo wjele bole 
płaći to za Retoromanow — je  eksi- 
stenca dweju ja ra  žiweju, aktiwneju 
wĕrywuwnaćow wułke haćenje za zhro- 
madne skutki serbskeho łudźika. Kak 
p řew injeja  Retoromanojo swoju rĕčnu 
tragiku? Snadź može jedyn wot druheho 
w jełe wuknyć. Retoromanojo m aja kaž 
Serb ja  žełeznu wolu, dale žiwi wostać. 
Sto ma w jetše šansy? Wobĕ łudnosći 
stej jenak wohroženej.

Posłednje sto lĕt wuwĕdomichu sej 
Retoromanojo znowa rjanosć a wose- 
bitosć sw ojeje rĕče. Tola w tutym času 
m aja wospjet wojować z ćežkosćemi. 
W jele łudźi z horateho k ra ja  dźe dele do 
nižinow, hdźež skića rosćaca industrija 
lĕpše možnosće doprĕdka přińć abo so



wobohaćić hač kruwy pasć na alpskich 
tukach. Turizm přibĕra. štož derje nĕm- 
sce rĕći, ću je šansu, na nĕmskich ho- 
sćoch w jele_pjen jez zasłužić. Tola tak 
zmysleni Graubiindenjerjo n jech a ja  da- 
letraće romanskeje rĕče poćlpĕrać!

Tež telew izija je  w horatym Grau- 
bundenje wulce woblubowana. Normal- 
ny program je  w nĕmskej rĕči, a po mi- 
nutach možeš ličić wusyłanski čas w 
maćernej romanskej rĕči.

Na zbožo wotućeja w našim času 
retoromanscy ludźo ze sw ojeje letargije 
a pokazuja zrozumjenje za swoju iden- 
titu Wšelake towarstwa su so załožili,

Marta Nowakowa 
z Niediornja njeboha

Mandźelska našeho serbskeho narod- 
neho wumĕłca Mĕrćina Nowaka-Nje- 
chorńskeho je  za lubym mandźelskim 
spĕchała.

Tuta zrudna powĕsć rozšĕri so 26. ju - 
lija  tutoho lĕta po cyłych Serbach. 
Wšitcy, kotřiž dožiwichmy njeboh Mar- 
tu při chowanju je je  lubeho mandźel- 
skeho Mĕrćina na Hrodźišćanskim po- 
hrjebnišću, bohužel sedźo we wozyčku 
za zbrašenych a pod stajnym  dohladom 
našeho serbskeho lĕkarja  dr. Bena Bu- 
lanka, zdychnychmy při tutej powĕsći: 
„Sw ĕrnej serbskej mandźelskej je  so 
po Božej woli spjelniło je je  najnutrniše 
přeće Boh spožč tež je j zbožny wotpo- 
čink,“

Marta Nowakowa rodźena Šołćic na- 
rodźi so 30. oktobra 1909 w tehdyšej 
Sleskej jako dźowka serbskeje m aćerje 
a nĕmskeho nana. S taršej dźĕłaštaj tam 
na ryćerkuble, a swojba ze štyrjomi 
dźĕćimi njem ĕješe sej lochko. K tomu 
padny hnydom při spočatku prĕn jeje  
swĕtoweje wojny hišće nan swojby. Wu- 
dowa z dźĕćimi přesydli so tuž 1917 
domoj do Budyšinka k nanej. Mać dźĕ- 
łaše zriowa na tudyšim ryćerkuble, a 
dźĕći nawuknychu w tehdy hišće ryzy 
serbskim Budyšinku borze swoju wo- 
prawdźitu maćeršćinu. A zo by so to po- 
rjadnje stało, za to postara so horłiwy 
serbski procowar kantor Arnošt Holan.

Wuchodźiwši šulu njezbu holcy z chu- 
deho dorriu druheho hač na słužbu ćah- 
nyć, hačrunjež bĕše nadarjena a k w je- 
selu kantora Hołana rad wuknješe. Jako  
młoda słužowna w Budyšinje namaka 
so njeboha borze do kruhow tehdyšich 
Młodoserbow a bĕše zahorita spĕwar- 
ka, Sokołka a sobupřazarka w tehdyšej 
Młodoserbskej přazy. J e je  přećelstwo

Nĕkotre mysle wo puću 
cyrkwje w zjednoćenej 
Nĕmskej

Politiske a towaršnostne přem ĕnjenja 
wuskutkuja so přeco tež na cyrkej. Tak 
to tež při zjednoćenju Nĕmskeje je . Ale 
kotre wuskutki tute zjednoćenje za cyr- 
kej zmĕje? Wĕzo njemožu wobšĕrnu 
analyzu k tomu podać, a Bože puće 
mćža tež cyle hinaše być, hač sebi to 
dźensa myslimy. A tola chcu spytać, 
nĕšto.k tomu prajić, tak kaž ja  to widźu.

Byrnjež cyrkej w přichodźe w jac 
možnosćow zmĕje, Bože słowo připowĕ- 
dźić hač w zašłych lĕtdźesatkach, n je- 
namaka w jetšina ludnosće puć k cyrkwi 
a k wĕrje. To njerĕka. zo njeby nichto

kotrež zasadźuja so za wohroženu ro- 
mansku rĕč a kulturu. Wažna wĕc tež 
je , zo ludźo, kotrychž maćerna rĕč n je je  
romanska, počnu so za n ju zajimować. 
Widźach w Flinsu, w znatym turisti- 
skim centrum je, wulke wukładne 
wokno, hdźež moža so nimoducy pa- 
sanća na šĕrokich dwurĕčnych plaka- 
tach wo w uknjenju rom anskeje rĕče 
informować.

Tež D elnjoserbja w jesela so nad kož- 
dym Nĕmcom, kiž so zabĕra z jich  rĕču 
a kulturu. Jenož z nĕm skej podpĕru 
a pomocu može so delnje serbstwo hišće 
dlĕje zdźeržeć a z dobrej nadźiju do 
přichoda zhładować. N.

z młodym serbskim m olerjom  a spiso- 
waćełom Mĕrćinom Nowakom bu je j 
witana składnosć, swoje přirodne du- 
chowne dary na dobre a nadobne waš- 
n je  dale wuwiwać. J e je  row jenkojo, da- 
lokož hišće na tutej zemi přebywaju, 
spom inaju rad na s ta jn je  wjesołu a pře- 
ćełnu serbsku sotru Martu. Našu n je- 
boh sotru Martu wuznam jenješe, zo tež 
w ćmowych časach a najćešich hodźi- 
nach z njepow alnej swĕru dźeržeše 
k swojemu lubemu mandźelskemu M ĕr- 
ćinej, kotryž m ĕješe w fašistiskej dobje 
ćežu přesćĕhanja a poniženja znjesć.

A jako dońdźe čas, zo smĕdźeše so 
serbski procowar — haj wojowar — 
M ĕrćin jim ać zaso p jera a seršćowca, 
bu jeho mandźelska M arta jeho najbliša 
pomocnica. Z chudeje serbskeje hołcy 
bu poradźowarka — haj samo prĕnja 
kritikarka — našeho narodneho wumĕł- 
ca Mĕrćina Nowaka. Nimomĕry dobre 
a zbožowne bĕše zhromadne žiw jenje, 
do kotrehož bĕštaj sej ruku zawdałoj 
Młodoserbaj Mĕrćin a M arta. W jele 
rjaneho a njewšĕdneho spozna a dožiwi 
nĕhdy chuda serbska holca M arta při 
boku „našeho“ serbskeho wumĕłca. Ale 
mandźelskaj w ostaštaj, štož b ĕ š ta j: 
skrom naj serbskaj w jesnaj čłow jekaj — 
často samo trochu přeskrom naj.

Njeboh M arta njezdaše so předobra, 
w ćežkich powojnskich lĕtach dźĕłać po 
boku prodrustwowničow na drustwje, 
kotrež nošeše m jeno je je  muža. Nĕtko je  
so skončiło žiw jenje w domčku wo- 
srjedź wsy mojeho lubeho N jechornja, 
z kotrehož swislow strowi nas — hižo 
trochu zbłĕdnjeny — serbski braška.

Wršitkich nas Serbow — wosebje pak 
nas rowjenkow njeboheju — njech 
troštuja słowa našeho H andrija Z ejle- 
r ja , kotrež sej tak často zhromadnje 
zaspĕwachmy: „Wšak swĕrna myslička. 
haj. wĕčny pom jatk ma.“

Pawoł Grojlich

tuton puć namakał, ale zo njemožemy 
při tym z wulkimi lčbami ličić. Ći jedni 
d rje  dale jenož na lĕpši žiwjenski stan- 
dard mysla, a  druhim so přez wulki po- 
skitk swĕtonahladow, nabožinow a při- 
wĕrow, kotrež wo čłowjekow w abja, ru- 
n je  lochko nječini, prawy puć namakać.

Nĕkotrym je  mała wosada ze spyto- 
wanjom. To płaći drje  w osebje za tych, 
kotřiž su z cyłej mocu so za cyrkej za- 
sadźili a kotrymž zbćžnosć wšitkich na 
wutrobje leži. Ale m ała wosada n je je  
b jez slubjenjow . Jĕzusowe słowo: „Wy 
sće s61 zemje" (M ateja 5,13), može nam 
tu pomhać. A japoštoł Pawoł pisa 
(1. Kor. 4,2): „Ničo w jac pak so na za- 
stojnikach njepyta, hač jeno, zo bychu 
sw ĕm i b yli.“ Mi su tute słowa husto 
z pomocu byli.

W šitkim  śulskim  now ačkam  
Bože žohnow anje a w jełe  w jesela  
w šuli

Přispomnjenčko
Njedawno čitach, zo je  so na nĕkaj- 

kim zeńdźenju cyrkwinskich zastupje- 
rjow  wo tym rĕčało, zo ma cyrkej tež 
nadawk, w nowym towaršnostnym po- 
rjedźe so za tych zasadźeć, kotřiž k  sła- 
bym noweho porjada słušeja. Jako  sła- 
bi so mjenowachu: starši ludźo z ni- 
skej rentu, ludźo b jez bydlenja, sw ćjby 
z w jele  dźĕćimi, sam ostejace m aćerje a 
nanojo ze swojimi dźĕćimi, bjezdźĕłni, 
wukrajnicy, njeporodźene dźĕći, zbrašeni 
a  chori. M ĕnju, zo dyrbi so cyrkej a  kož- 
dy z nas wo druheho starać, wosebje 
za toho, kotryž je  w nuzy. A mjenowa- 
ne skupiny w opřije ja čłowjekow, kiž su 
nabok stłočeni. Ale mi wosobdnsce so 
zda, zo je  so na jednu skupinu zabyło. 
Mĕnju z tym nas Serbow. Abo njesłu- 
šamy my Serb ja  w přichodźe k tym 
słabym, kiž podpĕru druhich tr jeb a ja?  
Što mĕniće Wy k tomu, lubi čitarjo?

S. Albert

*

W přichodźe tež w jac tak lochko za 
cyrkej njebudźe, zhromadnje rĕčeć a 
jednać. Tutu zhromadnosć rĕčenja a 
jed nan ja  smy w zašłosći trjebali, zo 
n jeby cyrkej w rozestajenjach z knježa- 
cym swĕtonahladom podležała. Tak je  
na přikład zwjazk ewangelskich cyrk- 
wjow za wšitke kra jn e  cyrkw je rĕčał. 
Rozdźĕlne m ĕnjen ja wo cyrkw jach so 
d rje  druhdy tež jew jachu, ale njebĕchu 
tak ja ra  wažne. Nĕtko mamy so na to 
zwučić, zo su wšelake politiske m ĕnje- 
nja, a to tež m jez wosadnymi a samo 
m jez sobudźĕłaćerjemi cyrkwje. Tute 
rozdźĕle budźeja nam drje  w přichodźe 
jednotne m ĕnjen je  a jednanje cyrkwje 
w towaršnostnych prašenjach poćežo- 
wać.

W přichodźe zmĕje cyrkej za swoje 
dźĕło nowe možnosće. To može za cyr- 
kej spytowanje być, moc, kotruž je  
wona sama bolostnje začuwała, nĕtko 
sama wukonjeć. Ale politiska sobuza- 
mołwitosć cyrkw je leži w tym, zo wona 
towaršnosć kritisce přewodźuje, nic w 
tym, zo sama knježi. Cyrkej so njesmĕ

*



zapřahnyć dać do towaršnostnych abo 
politiskich zajimow. Dźĕlenje cyrkw je 
wot stata ma so wobchować.

Tak daloko nĕkotre mysle wo přicho- 
dźe cyrkw je w zjednoćenej Nĕmskej. 
N jem ĕnju, zo přez naše přemyslowanja 
a jednanja Chrystusowu wosadu zdźer- 
žimy a twarimy. To čini jen ičce knjez

Gerat Łazar: 
Stawizny kubłanskich 
dnjow
20. kublanski tlźeń 25. februara 1973

Zapozdźena zymička drje  bĕše toho 
abo tamneho wotdźeržała, so tonraz na 
puć podać. Tak bĕchmy lĕtsa wo nĕšto 
mało m jeńśa ličba. Duch pak mjez nami 
bĕše ton stary, luby, přećelny — a serb- 
ski. To tež k tomu pomhaše, zo m ĕjach- 
my žiwu, zajimawu a husto dosć žortnu 
rozmołwu, to wĕzo bole na koncu našeje 
zhromadźizny. N ajprjedy prĕdowaše 
farar Feustel-M inakałski jasn je  a zro- 
zumliwje wo přirunanju wo sy jerju  abo 
wo sym jenju Božeho słowa — kaž nad- 
pismo w starym wudaću serbskeje bi- 
b lije  rĕka. A potom zabĕraše so diakon 
Bĕrka z Hodźija kritisce z prašenjom 
radosće w cyrkwi, štož bĕše tež tam 
tutoho dnja. Tež farar Pawoł W irth- 
Klukšanski dawaše nam dobre pokiwy, 
kak bychmy mohli tež w našich serb- 
skich wosadach nowe a w jeselše formy 
zhromadneho žiw jenja nałožować, zhro- 
madnje wjesołe kuski spĕwać, žortować 
a so radować. Wosadna z Njeswačidła — 
m jeno n je je  w rozprawje m jenowane — 
nam z hłowy dołhu, pobožnu a ryzy 
serbsku baseń njeboh fararja  W ałtarja 
přednjese.

21. kublanski dźeń 25. februara 1974
Tema bĕ: Serb ja  a cyrkej. Farar La- 

zar Bukečanski prĕdowaše wo zapoka- 
zanju sydom diakonow (Jap. skutki
6. staw), kiž wšitcy grjekske m jena mĕ- 
jachu a kotrychž bĕše dwurĕčna Jeru sa- 
lemska wosada tohodla woliła a za- 
sadźiła, zo bychu grjeksce rĕčace wu- 
dowy łĕpje wobstarane byłe. Prĕdar 
ćehnješe potom paralele k našim nĕm- 
sko-serbskim wosadam dr. Frido Mĕtšk, 
kiž je  před krotkim časom wumrĕł, za- 
bĕraše so potom tež z tutej maćiznu 
jako historikar. Won wuzbĕhny, kak so 
za čas feudalizma druhdy serbšćina za- 
kazowaše abo znajm jeńša zacpĕwaše 
abo druhdy tež trochu spĕchowaše, kaž 
to runje feudalnej woršće tyješe. Serb- 
ski superintendent W irth potom doda 
z přitomnosće a z b łiskeje zańdźenosće, 
kajke mćžnosće su nam nĕtko přez 
serbski cyrkwinski zakoń date.

*

Bjez tebje, Božo, ničo njej, 

mćj skutk we twojej woli stej', 

wot tebje schadźa zbože, 

wšo k dobremu tež kćncej dže, 

štož twoja ruka wodźi.

Paul Gerhardt

*

cyrkw je sam. Ałe nochcu, zo bychmy 
přez to, zo našu situaciju njewobkedź- 
bujemy, sobu na tym wina byli, zo dru- 
zy njespoznaja, što cyrkej chce: na naše 
wumoženje přez Chrystusa pokazać a 
čłowjekow k tomu pohnuć, to přiwzać. 
To je  naš najwažniši nadawk tež w zje- 
noćenej Nĕmskej. S. Ałbert

Modlitwa za žnjowy 
dźakny swjedźeń
Knježe, stworićelo wšeho žiwjenja, 
hdyž widźimy zrale žolte pola před sobu, 
plody, ltiž na štomach zrawja, 
rostliny, kiž su tež tute lĕto 
w našich zahrodkach narostli, 
krasnosć wšĕch tych kwetkow 
a kćenjow,
na kotrež so hišće raz dopominamy,
kak je wšitko narostlo a zrawilo,
wot zornjatka a čerstweje zelenje,
wot mnohorakich kćenjow
hač k zralosći,
kiž žnč připowĕdźi,
potom njemožemy ničo druheho
nad mnohosću,
nad mocu a fantaziju,
kotraž so w přirodźe jewi,
potom njemožemy ničo druheho,
hač so ći dźakować
za bohatstwo a šćedrosć,
z kotrejž nas přeco zaso žohnuješ.
Knježe, z tutym dźakom chcemy tež
tute Iĕto žnjenski čas započeć a će
prosyć: Daj, zo při wšĕch starosćach,
při wšej procy, kotraž na nas čaka,
njewotwuknjemy so dźiwać,
njezhubimy wočko za rjanosć a bohatosć,
z kotrejž nas wobdawaš.
Daj, zo tež tuton žnjenski čas 
je nam přirunanje za to, 
zo při wšłfch našich wukonach 
a při wšĕm našim dźĕle 
tola jenož wot twojeje šćedrosće 
žiwi smy.
Hamjen.

POWĔSĆE
Hrodźišćo. Žadny wopyt m ĕjachm y tu 

na ju łijsk ich  serbskich kemšach: Bĕchu 
to čłonojo Wendish Heritage Society, 
kotraž w Texasu serbske stawizny a 
kulturu pĕstuje, George Boerger, před- 
syda towarstwa, Vivian Tayłor, tuchwił- 
na nawodnica serbskeho m uzeja w 
Serbinje, a Sandm  M atthijetz, čłonka 
towarstwa. Na wjacednjow skim  wopyće 
we Łužicy wopytowachu kćnčiny, z ko- 
trychž bĕchu so jich  prjedownicy wo- 
srjedź zašłeho łĕtstotka do Texasa po- 
dałi. Potomnicy serbskich wupućowa- 
rjow  swjećachu z nami Božu słužbu a ju 
cyłu na pask natočichu. Po kemšach 
rozprawjachu wo dźĕłe swojeho towar- 
stwa.

Drježdźany. Swĕrna Serbowka M arja 
zwudowjena Zahrodnikowa rodź. Suda- 
kec je  w 83. lĕće swojeho žiw jenja wu- 
mrĕła. Wona narodźi so 1907 w Komo- 
row je pola Rakec. Jiako młoda hołca 
dźĕše do Drježdźan a słužeše tam 20 lĕt 
pola lĕkarja  Kragera, doniž so swjiatki 
1940 njewuda. Je jn y  muž pak borze we 
w ćjn je  padny. Po w ojn je  so znowa wu- 
da na wudowca, serbskeho w učerja Za- 
hrodinika w Drježdźanach. Z nim je  
smĕła nĕkotre lĕta zbožowneho man- 
dźelstwa nazhonić. Nimale 70 lĕt je  we 
wulkim mĕsće žiwa była a je  tam kćždu 
mćžnosć wužiwała, ze Serbam i so scha- 
dźować. D rje žane serbske kemše

w Drježdźanach n je je  skomdźiła a do 
wojny je  tež swĕru chodźiła do sercxsike- 
ho ewangelskeho towarstwa Čornobćh. 
Lĕtdźesatki je  so starała w sakskej sto- 
licy wo rozšĕrjen je našeho časopisa 
Pomhaj Boh. Rady je  jĕzdźiła dialoki 
puć na naše kubłanske dny a serbske 
cyrkwinske dny.

Sobotu, 7. ju lija  tutoho lĕta, chcyśe ju 
je jn a  přirodna dźowka (sama žane dźĕći 
njem ĕješe) z Hamburga wopytać, ale 
podarmo při durjach kłinkaše. Hdyž tež 
na druhi pospyt nichtń durje njeiwo- 
čini, policija pomhaše. M arja Zalirod- 
nikowa sedźeše mortwa w sitołcu.

Njech wotpočuje w m ĕrje naśa luba 
sw ĕm a serbsika sotra. W.

Přeprošujemy
2. 9. — 12. njedźela po swjatej Trojicy
10.00 hodź. kemše w Budyšinje na Mi- 
chałskej (Albert) — w samsnym oasu 
Boža słužba za dźĕći
13.30 hodź. kemśe w Budestecach 
(Ałbert)

9. 9. — 13. njedźela po swjatej Trojicy
10.00 hodź. kemše z Božim wotkazanjom 
w Husce (G. Lazar)
8.30 hodź. kemše w M inakale (Feustel)
12.25 hodź. nutrnosć w rozhłosu

10. 9. — pondźela
19.30 hodź. serbske blido na Michaiskej 
farje  w Budyšinje

16. 9. — 14. njedźela po swjatej Trojicy
8.30 hodź. kemše z Božim wotkazanjom 
w Poršicach (Malink)
10.00 hodź. kemše w Bukecach 
(G. Lazar)
10.00 hodź. kemše w Hrodźišću (Maiink)

22. 9. — sobota
14.00 hodź, serbske popołdnjo 
w Drježdźanach

23. 9. — 15. njedźela po swjatej Trojicy
12.25 hodź. nutrnosć w rozhłosu
14.00 hodź. kemše w Ćisku (J. Lazar)
14.00 hodź. delnjoserbske kemše 
w Depsku (Nowak)

6. 10. — sobota
14.00 hodź. serbske popołdnjo w Lipsku

7. 10. — 17. njedźela po swjatej Trojicy
10.00 hodź. kemše w Budyšinje 
na M ichałskej (Albert)
w samsnym času Boža słuža za dźĕći
12.25 hodź. dełnjoserbska nutmosć 
w rozhłosu
13.30 hodź. kemše z Božim wotkazanjom 
w Budestecach (Wirth)
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